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Über die Leistungsberechtigung informiert die Wohngeldbehörde, Rathaus,
Zimmer 111 und 112. Telefon: 09721 / 51-3921, -3922, -3927

Landkreisbewohner stellen den Antrag auf Wohngeld bei ihrer Gemeindeverwaltung.
Housing allowance can only be claimed by people who do not receive any other social pay-
ments, such as basic unemployment benefits (ALG II), social support (Sozialgeld), old age
basic income (Grundsicherung im Alter), support due to reduced earning capacity (Erwerbs-
minderung), students grants (BAFöG) or such.
Low income tenants of a flat or a house or owners of an owner-occupied property are possibly eli-
gible to a housing allowance to cover their accommodation costs, depending on legal requirements.
Schweinfurt residents can get an application form at the citizens service office (Bürgerservice)
in the town hall.

The housing benefits office (Wohngeldbehörde) in the town hall informs you whether you
are entitled to housing allowance claims, room 111/112. phone: 09721 / 51-3921, -3922,
-3927

Residents of the district of Schweinfurt can place a claim for housing allowance with their
municipal administration.

Weitere Informationen und Anträge unter: / More information and application online:

Sozialwohnungen
Subsidized Housing

Familien mit geringem Einkommen können eine Sozialwohnung, die mit öffentlichen
Mitteln gefördert wird, bekommen. Nach der Bewerbung um eine Wohnung bei einer
Wohnungsgesellschaft muss der Wohnungsbewerber - im Falle einer Wohnungs-
zusage - bei der Stadt Schweinfurt im Rathaus, 3. Stock, Zimmer 318, Tel.: 09721 /
51-6817, einen Wohnberechtigungsschein beantragen.
Dazu muss das Einkommen in Form der letzten Gehaltsabrechnung bzw. des letz-
ten Nachweises über Arbeitslosengeld-, Sozialhilfe-, Grundsicherungs- oder Ren-
tenbezug nachgewiesen werden.
Families with low income are entitled to subsidized housing in flats built with public funds. After
successfully applying for a flat offered by one of the local housing societies, you have to request
a qualification certificate (Wohnberechtigungschein) from the city of Schweinfurt. The office is
located in the town hall, 3th floor, room 318, phone 09721 / 51-6817.
You need to hand in proof of your income situation, be it the last pay-slip or the last document
granting you social payment, i.e. unemployment or social benefits or retirement payments.

Wohnungsgesellschaften, die in Schweinfurt Sozialwohnungen vergeben:
Housing associations within the city of Schweinfurt offering subsidized housing:
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Arbeitslosengeld II / Sozialgeld
Basic Unemployment Benefit / Social Allowance

Grundsätzlich erhalten erwerbsfähige und bedürftige Hilfesuchende, die ihren Le-
bensunterhalt nicht oder nicht ausreichend aus eigenen Kräften und Mitteln bestreiten
können, Arbeitslosengeld II. Ihre nicht erwerbsfähigen Familienangehörigen erhal-
ten Sozialgeld.

Anträge für Antragsteller, die in Schweinfurt wohnen, sind im Jobcenter der
Stadt Schweinfurt zu stellen, das im Friedrich-Rückert-Bau, Martin-Luther-
Platz 20, untergebracht ist.
Anträge, für Antragsteller, die im Landkreis wohnen, sind im Jobcenter
Landkreis Schweinfurt, Kornacherstraße 6, 97421 Schweinfurt zu stellen.

WOHNUNGSGESELL-
SCHAFTEN,DIE IN
SCHWEINFURT SOZIAL-
WOHNUNGENVERGEBEN

SWG Stadt- undWohnbau Klingenbrunnstr. 13,
GmbH Schweinfurt 97422 Schweinfurt

09721 / 726-0 www.swg-schweinfurt.de

Bauverein Schweinfurt Gartenstadtstr. 1,
09721 / 7444-0 www.bauverein-sw.deund Umgebung eG 97424 Schweinfurt

GW-Immobilienverwaltung Wirsingstr. 15,
Fa. Glöckle 97424 Schweinfurt

09721 / 8001554 www.gwi-sw.de

Eisenbahner-Baugenossenschaft Moritz-Fischer-Str. 10a,
09721 / 6058221 www.ebg-schweinfurt.deSW eG 97421 Schweinfurt

Postbaugenossenschaft Schelmsrasen 1,
09721 / 26333

www.postbaugenossen
Schweinfurt eG 97421 Schweinfurt schaft-sw.de

AWOArbeiterwohlfahrt SW Kornmarkt 24,
09721 / 22390 www.awo-schweinfurt.de(nur altenger.Wohnungen ab 60 J.) 97421 Schweinfurt

DiakonischesWerk SW e.V. Gymnasiumstr. 16,
09721 / 209820 pgh-sw@gmx.de(nur altenger.Wohnungen ab 60 J.) 97421 Schweinfurt

GBW-Management GmbH
Tröltschstr. 4,
97072Würzburg

0931/39018-5050 www.gbw-gruppe.de

ESW Evangelisches Hans-Sachs-Platz 10,
Siedlungswerk in Bayern 90403 Nürnberg 0911/2008-192 www.esw.de/mieten



In principal, people in need who are able to work yet not able or not sufficiently able to make a
living through own means and assets receive basic unemployment benefit (Arbeitslosengeld II).
Their family members not capable of gaining employment receive income support.

Schweinfurt residents apply at the employment office (Jobcenter) in the Friedrich-
Rückert-Bau, Martin-Luther-Platz 20.
Residents of Schweinfurt district apply at the employment office (Jobcenter) for the
Schweinfurt district, Kornacherstraße 6, 97421 Schweinfurt.

Informationen und Anträge siehe auch: / Information and application online:

Kinderzuschlag
Child Supplement

Eltern haben Anspruch auf Kinderzu-
schlag von bis zu 160 € monatlich für ein
in ihrem Haushalt lebendes Kind bis zu dessen 25. Lebensjahr, wenn

- für dieses Kind Kindergeld gezahlt wird,
- die monatlichen Einnahmen der Eltern die Mindesteinkommensgrenze erreichen,
- das zu berücksichtigende Einkommen und Vermögen die Höchsteinkommens-

grenze nicht übersteigt und
- der Bedarf der Familie durch die Zahlung von Kinderzuschlag gedeckt ist und

deshalb kein Anspruch auf Arbeitslosengeld II / Sozialgeld besteht.
Parents are entitled to up to 160 € per month for a child up to 25 years in their household if

- child benefit is paid for the child
- the monthly income reaches the minimum income limit
- the applicable income and assets do not exceed the upper income limit
- The needs of the family are covered by the child supplement and there is no further claim

to basic unemployment (ALG II) or social benefit (Sozialgeld)
Auskunft und Beantragung bei der Familienkasse Schweinfurt im Gebäude der
Arbeitsagentur Schweinfurt / Information and application at the „Familienkasse“ in the build-
ing of the employment office (Jobcenter), Kornacherstraße 6, 97421 Schweinfurt.
E-Mail: familienkasse-schweinfurt@arbeitsagentur.de
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Unterhaltsvorschuss
Alimony Advance

Alleinerziehende, die keinen oder keinen regelmäßigen Unterhalt für ihr Kind, das
unter 12 Jahre ist, bekommen, können zeitlich befristet Leistungen nach dem Unter-
haltsvorschussgesetz beantragen. Der Antrag für Schweinfurter Kinder kann im
Stadtjugendamt im Rathaus der Stadt Schweinfurt gestellt werden.

Rathaus, 2. Stock, Zimmer 223. Telefon: 09721 / 51-7825, 09721 / 51-7826.
Single parents with no or no regular maintenance for their child under 12 years of age are eli-
gible to receive a temporary support in accordance with the act on Advance Maintenance
Payments
The application can be filed at the municipal youth welfare office (Jugendamt) in the

town hall, 2nd floor, room 225, phone 09721 / 51-7825 or 09721 / 51-7826

Zuschüsse / Ermäßigungen
Subsidies and Grants / Reductions and Benefits

Zuschuss für Schulbedarf
Subsidy for School Supplies

Bei der Einschulung des dritten bzw. jedes weiteren Kindes einer Familie gewährt
die Stadt Schweinfurt, unabhängig von der Höhe des Einkommens der Familie,
einen einmaligen Zuschuss von 50 € für Schulbedarf.
Der Antrag auf diesen Zuschuss wird bei der Anmeldung des Kindes in der Schule
ausgegeben und muss bei Schuljahresbeginn bei der Lehrkraft abgegeben werden.
Die Schule bestätigt den Schulbesuch und leitet den Antrag an das Amt für Sport
und Schulen weiter.
Upon school enrolment of the 3rd and any further child, the city of Schweinfurt grants a one-
time subsidy of 50 € for school supplies, regardless of family income. The application form is
handed out by the school at the enrolment of the child and is to be returned to the teacher at
the beginning of school. The school certifies the childʼs attendance and forwards the applica-
tion to the sportsʼ and schoolsʼ office (Amt für Sport und Schulen).

Bezuschussung/Übernahme des Kindergartenbeitrags
Subsidisation / Coverage of Day-Care Expenses

Für Eltern mit geringem Einkommen besteht die Möglichkeit, einen Zuschuss zum
Kindergartenbeitrag bzw. die Kosten für den Kindergartenplatz zu erhalten.

Der Antrag auf Zuschuss kann im Stadtjugendamt, Rathaus, Markt 1, 2.
Stock, Zimmer 225, Tel.: 09721 / 51-7829, 51-7830, gestellt werden.
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Parents with low income are entitled to a subsidy or full coverage of nursery school expenses.
An application can be filed at the municipal youth welfare office (Jugendamt) in the town
hall, 2nd floor, room 225, phone 09721 / 51-7829, 09721 / 51-7830

Geschwisterermäßigung in Kindertageseinrichtungen
Sibling Discounts in Day-Care Facilities

Wenn mehrere Kinder einer Familie Kindertageseinrichtungen in Schweinfurt besu-
chen gewährt die Stadt Schweinfurt, unabhängig von der Höhe des Einkommens
der Familie, einen Zuschuss zum Elternbeitrag für das jüngere Kind. Der
Elternbeitrag wird für das 2. Kind in Höhe von 50%, für das 3. und jedes weitere
Kind einer Familie in Höhe von 100% bezuschusst.
Die Zuschussregelung ist grundsätzlich begrenzt auf eine Buchungszeit bis zu 4 - 5
Stunden/Tag für ein Kind unter drei Jahren, auf 6 - 7 Stunden/Tag für ein Kind ab
dem vollendeten dritten Lebensjahr bis zur Einschulung bzw. auf 4 - 5 Stunden/Tag
für ein Schulkind.
Die Regelung besteht einrichtungsübergreifend, das bedeutet, dass die Geschwi-
ster in verschiedene Kindertageseinrichtungen in Schweinfurt (Kinderkrippe, Kin-
dergarten, Kinderhort) gehen können. Zur Klärung der Ermäßigungsbeiträge wen-
den sich die Eltern an die jeweilige Kindertageseinrichtung.
If several children of a family visit day-care facilities, the city of Schweinfurt grants a subsidy to
the parental contribution to the nursery school fees for the younger child, regardless of family
income. The parental contribution is reduced by 50% for the second child and by 100% for all
further siblings. This subsidy is granted for a booking period of 4-5 hours per day for a child
under three, a booking period of 6-7 hours a day for a child aged three or older, until school
enrolment, and for school children for 4-5 hours per day.
This regulation applies, whichever day-care facility your children go to, which means that sib-
lings can be minded in different day-care facilities (crèche, nursery school, day-care for school
children). To clarify subsidies applicable, parents can enquire with their day-care facility.

Familien bauen und wohnen in Schweinfurt
Families Build and Live
in Schweinfurt

Die Stadt Schweinfurt möchte mit die-
sem Programm einen finanziellen Anreiz für Familien setzen und fördert den Erwerb
von Baugrundstücken der Stadt Schweinfurt oder der Hospitalstiftung Schweinfurt.

Genaue Informationen erhalten Sie im Amt für Wirtschaftsförderung und Liegen-
schaften, Rathaus, Markt 1, 97421 Schweinfurt, Tel.: 09721 / 51-725, 51-545

To encourage families to build their own homes, the city of Schweinfurt funds the purchase of
building sites belonging to the city of Schweinfurt or the Hospitalstiftung Schweinfurt.

Further information available at the business development office (Amt für Wirtschaftsförde-
rung) in the town hall, Markt 1, 97421 Schweinfurt, phone: 09721 / 51-725, 09721 / 51-545
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Steuerliche Vergünstigungen
Tax Benefits

Wichtige Komponenten des Familienleistungsausgleichs bei der Einkommens-
besteuerung sind beispielsweise
Kinderfreibetrag und Betreuungsfreibetrag, Kinderbetreuungskosten, Minijobs und
Dienstleistungen in Privathaushalten, Ausbildungsfreibetrag, Entlastung für Allein-
erziehende, Unterhaltsleistungen, Beihilfen für Eheschließung und Geburt, Ehegat-
tensplitting, staatlich geförderte kapitalgedeckte Altersvorsorge.
Income tax benefits for families: child allowance and day-care allowance, costs of day-care for
children, minijobs and services in private households, tax exemptions for education, tax relief
for single parents, alimony, allowances for marriage and birth, Ehegattensplitting (splitting
income taxation between couples), capital-
based old-age pension funded with state aid.

Informationen unter: / Information at:
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